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A tanegység célja: Megismertetni a hallgatókkal a görög nyelvtan alapjait. Az Újszövetségből vett 
példamondatok, majd néhány rövidebb összefüggő szöveg olvasása során kifejleszteni a fordítási 
készséget, bemutatni egyes újszövetségi fogalmak, kifejezések sajátos bibliai értelmét. 
 
A hallgató fejlesztendő kompetenciái: Ismeri a bibliai görög nyelv, elsősorban az alaktan alapjait. 
Képes az Újszövetség egyszerűbb részeinek értő olvasására és fordítására, egyes fogalmak, 
kifejezések sajátos bibliai értelmének kifejtésére. Elkötelezett abban, hogy a Szentírás görög nyelvét 
a hitben való elmélyülés lehetőségének tekintse. 
 
Tematika: A névszóragozás és a szabályos igeragozás ismétlése. Néhány fontosabb rendhagyó ige. 
A tankönyv példamondatainak és rövidebb összefüggő szövegeknek fordítása, nyelvtani elemzése. 
 
Követelmény: Aktív részvétel az órákon. A nyelvtanból és az olvasott szövegekből röpdolgozatok 
írása. Félév végén ezek alapján gyakorlati jegy. 
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